




هدف ما جلب رضایت شماست . . . 

براي نصب محصول، با مرکز خدمات مشتریان مربوط به استان خود تماس حاصل فرمائید.

سرویسکار مجاز ملزم است هنگام مراجعه براي نصب دستگاه یا سایر خدمات، کارت 

شناسایی معتبر و فاکتور مهر شده ارائه دهد.

جهت نصب و استفاده از خدمات پس از فروش، مهر و امضاء کارت ضمانت توسط سرویسکار 

مجاز الزامی است. 

لطفاً براي استفاده درست از دستگاه، این راهنما را به دقت مطالعه و نگهداري نمائید.

محصـولات این شرکت با پشــتوانه و تلاش روز افزون و سابقه درخشــان

در زمینه تولید لوازم خانگی از قبیل یخچال فریزر، لباسشــویی، کولرآبی، 

آبگرمکن گازي و برقی و بخاري با بهـره گیـري از تکنولوژي روز جهان مطابق

 با استانداردهاي بین المللی، مناسب براي شرایط اقلیمی کشــــــــــورمان،

در مدل ها و ظرفیت هاي متنوع طراحی و تولید می شوند.                         .                 

این شرکت موفق به دریافت گواهینامه هاي بین المللی مدیریت تضــــمین

کیفیتISO 9001، مدیریت زیست محیطی ISO 14001، و نشان کیفیت 

اروپا CE و برچسـب انرژي گردیده است.                                              .

مشتري گرامی؛
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دستورالعمل هاي مهم ایمنی

براي حفظ ایمنی باید هشدارها رعایت شود. چرا که این هشدارها باعث می شود از حوادث و خطراتی که در گذشته اتفاق 

افتاده جلوگیري شود و یا تعمیرات محصولات به شیوه اي بی خطر صورت گیرد.

اخطارها به دو قسمت هشدارها و احتیاط طبقه بندي می شوند و معناي آنها به شرح ذیل می باشند:

        هشدار:

هشدار علایمی است که هرگونه حوادث جدي را به اطلاع می رساند، رعایت نکردن این دستورالعمل ها منجر به بروز 

خطرات بزرگ و جراحت شخصی مانند مرگ یا صدمه شدید و ... می شود.

        احتیاط:

احتیاط علایمی است که هرگونه حوادث جزئی را به اطلاع می رساند. رعایت نکردن این دستورالعمل ها منجر به آسیب-

 دیدگی جزئی یا مختصر گردیده یا موجب صدمه دیدن به خانه یا دستگاه و ... می شود.

هشدار

در زمان وصل نمودن جریان برق

هنگام اتصال جریان برق از پریز اختصاصی استفاده

 کنید.

استفاده از یک پریز مشترك براي چندین دستگاه منجر 

به آتش سوزي می شود. 

هرگز دوشاخه برق را رو به بالا در پریز قرار ندهید،

همچنین آن را در پشت  تحت فشار قراردستگاه

ندهید.

ممکن است آب به داخل دوشاخه نفوذ کرده یا دوشاخه

 آسیب ببیند که در هر دو صورت منجر به آتش سوزي

 یا برق گرفتگی می گردد.

دستورالعملهاي ایمنی
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این وسیله براي استفاده خانگی و کاربرد مشابه مانند موارد زیر در نظر گرفته شده است:

-آشپزخانه کارکنان در فروشگاه ها،دفاتر اداري و سایر محیط هاي کاري

-خانه ها در مزارع و باغ ها

-توسط مشتریان در هتل ها، متل ها و سایر انواع محیط هاي مسکونی

-اقامتگاههاي با امکانات فقط تخت خواب و صبحانه

-نواحی براي استفاده همگانی در بلوکهاي آپارتمانی یا در رختشویخانه ها

این وسیله براي استفاده توسط افراد(از جمله کودکان) با کم توانی جسمی، حسی یا ذهنی، یا افراد بی تجربه و ناآگاه در 

نظر گرفته نشده است، مگر اینکه نظارت بر این افراد یا ارائه دستورالعمل استفاده از وسیله، توسط سرپرست مسئول 

ایمنی آنها انجام گیرد.

کودکان باید سرپرستی و نظارت شوند تا با وسیله بازي نکنند.



اجازه ندهید که سیم برق زیر فشار اجسام سنگین 

خم یا فشرده شود.

این کار ممکن است به سیم برق صدمه زده، موجب 

آتش سوزي یا برق گرفتگی شود.

طول سیم برق را افزایش یا تغییر ندهید.

این کار با آسیب رساندن به سیم برق یا دیگر موارد، 

موجب برق گرفتگی یا آتش سوزي می شود.

، دوشاخه برق دستگاههنگام تمیز کردن یا جابجایی 

 را از پریز بیرون بکشید.

عدم رعایت این نکته منجر به برق گرفتگی یا خطر 

جانی می شود.

در هنگام خارج کردن دوشاخه برق از پریز، از 

قسمت کابل نکشید و یا با دستان مرطوب دوشاخه

 را لمس نکنید.

آب یا گرد و غبار تجمع یافته بر روي دوشاخه برق 

ابتدا پاك کرده، سپس دوشاخه را به پریز متصل   را

.  نمایید و ضمناً آن را تا انتها فشار دهید

عدم رعایت این کار ممکن است منجر به آتش سوزي

 یا برق گرفتگی شود.

 زمانی که سیم برق یا دوشاخه آسیب دیده باشند و

 یا روزنه هاي پریز شل شده باشند، از آنها استفاده 

نکنید.

عدم رعایت این نکته موجب برق گرفتگی یا اتصالی 

می شود.

ساخت : ایران

made in iranساخت : ایران
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دستورالعملهاي ایمنی



دستگاهدرب  را محکم باز و بسته ننمایید و یا 

هنگامی که درب آن قفل است اقدام به باز کردن 

با زور نکنید.

باز و بسته کردن محکم درب دستگاه منجر به آسیب 

دیدن دستگاه و یا افتادگی درب می شود.

دستگاه،هنگام استفاده از  از قرار دادن اشیاء سنگین

 یا خطرناك (ظروف حاوي مایعات) بر روي آن خودداري 

.نمایید

در غیر این صورت احتمال افتادن و آسیب، آتش سوزي 

یا برق گرفتگی وجود دارد.

در هنگام رعد و برق، تمیز کردن دستگاه،جوشکاري 

یا هنگامی که به مسافرت طولانی می روید، 

دوشاخه را از پریز بیرون بکشید.

احتمال آتش سوزي یا برق گرفتگی وجود دارد.

از استقرار دستگاه در محل هاي مرطوب که احتمال

 نفوذ آب یا باران به دستگاه وجود دارد بپرهیزید.

در صورت نفوذ آب لطفاً با مرکز خدمات تماس 

حاصل فرمایید در غیر این صورت احتمال شوك 

الکتریکی یا آتش سوزي وجود دارد.

دستگاه را به دور از اجاق گاز یا وسایل گرمایشی

. نصب کنید

عدم رعایت این نکته منجر به آتش سوزي می شود.

هرگز درب دستگاه را باز نگذارید.

باز بودن درب، کودکان را وسوسه می کند که از 

درب آن آویزان شده یا داخل آن بروند.

3

دستورالعملهاي ایمنی



اجازه ندهید افرادي غیر از پرسنل مرکز خدمات مجاز،

. اقدام به تعمیر  نمایند دستگاه

عدم رعایت این نکته منجر به برق گرفتگی یا آتش 

سوزي می شود.

از قرار دادن کارتن، قالیچه و یا سطوح ساخته شده 

از مواد شیمیایی در زیر دستگاه خودداري نمایید و 

.دستگاه را بر روي سطح ثابت و هموار نصب کنید

تراز نادرست میتواند با ایجاد سر و صدا و لرزش

 باعث خرابی دستگاه شود. 

براي اتصال شیلنگ آب حتماً از شیلنگ نو استفاده

شیلنگ تخلیه کنید و  را تحت فشار اجسام قرار ندهید

 یا لگدمال نکنید.

در صورتی که دستگاه در معرض دسترسی کودکان 

است، مراقب باشید. اجازه ندهید که کودکان با آن 

بازي کرده و یا به آن ضربه وارد کنند.

از اسپري مواد شیمیایی نظیر الکل، تینر، بنزین و...

بر روي دستگاه خودداري کرده و همچنین جهت

 تمیز کردن دستگاه از مواد شیمیایی استفاده 

ننمایید.

هنگام معدوم کردن ماشین لباسشویی درب دستگاه

 را از بدنه جدا کنید.

عدم رعایت این نکته منجر به آسیب جدي فردي 

یا مرگ میشود.
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ضد چروك

با فعال کردن این برنامه، زمان دور خشک کن به 

صورت اتوماتیک افزایش یافته و میزان چروك 

لباسها کم میشود.

گرم کن داخلی

گرم کن داخلی به طور خودکار آب را گرم کرده و 

به دماي انتخاب شده در برنامه میرساند.

کم مصرف با استفاده از سامانه ي شستشوي هوشمند

سامانه ي شستشوي هوشمند، میزان پوشاك داخل 

لباسشویی را وزن کرده و متناسب با وزن لباس براي

به حداقل رساندن مصرف آب و انرژي، میزان 

آب مصرفی و زمان را تعیین میکند.

قفل کودك

عملکرد قفل کودك، مانع از تغییر ناخواسته 

تنظیمات در هنگام کارکرد توسط کودك می شود.

سامانه کنترل سرعت کم صدا

با تشخیص میزان پوشاك و تعادل مخزن،  میزان صداي 

حاصل از خشک کن به حداقل میرسد.

سامانه ي محرکه مستقیم

در این سامانه ي پیشرفته، محرکه DC  بدون تسمه  

 به طور مستقیم به درام متصل شده است.

قابلیتهایی دستگاه
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قابلیتهاي دستگاه



بسته به برنامه انتخاب شده، ماشین لباسشویی قادر است عملکردهاي گوناگون درام یا ترکیبی از عملکردها را 

انجام دهد.

MOTION

اتصال برق
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این دستگاه باید داراي اتصال زمین باشد تا در هنگام رخ دادن اتصال یا ایراد، با کم کردن مقاومت جریان الکتریکی،

 خطر شوك الکتریکی را کاهش دهد. دو شاخه این دستگاه داراي سیستم اتصال زمین است، بنابراین دوشاخه باید به 

پریز مناسبی که داراي اتصال زمین است و مطابق قوانین منطقه اي نصب شده است، متصل شود.

از مبدل استفاده نکنید، در غیر این صورت سیستم مربوط به اتصال زمین عمل نخواهد کرد.

در صورت نداشتن پریز مناسب با یک متخصص برق مشورت کنید.

از سیم سیار استفاده نکنید.

در صورت آسیب دیدن سیم برق، باید توسط مرکز خدمات مجاز یا افراد مجرب واجد شرایط تعویض شود تا خطري 

اتفاق نیفتد.

همیشه پس از استفاده از دستگاه، دوشاخه را از پریز بیرون کشیده و شیر آب را ببندید.

ماشین لباسشویی را باید در موقعیتی قرار دهیدکه دسترسی به دوشاخه آن آسان باشد.

ماشین لباسشویی را در فضایی کمتر از صفر درجه سانتیگراد نصب نکنید. شیلنگ هاي منجمد تحت فشار  می ترکند و 

همچنین عملکرد کنترل الکترونیکی دستگاه در این شرایط نادرست خواهد بود.

در صورتی که ماشین لباسشویی در ماه هایی که دماي هوا زیر صفر درجه است خریداري کرده اید:

ماشین لباسشویی را پیش از استفاده به مدت چند ساعت در دماي اطاق قرار دهید.

هشدار

اتصال نادرست سیستم مربوط به اتصال زمین ممکن است منجر به خطر شوك الکتریکی شود. در صورت داشتن 

تردید نصب به برقراري اتصال زمین مناسب، با تعمیر کار یا متخصص برق مجرب مشورت کنید. از اصلاح و تغییر

 سیستم اتصال زمین دستگاه خودداري کنید و در صورت داشتن مشکل، با یک متخصص برق مجرب تماس بگیرید.

                 (دستگاه نباید در محل هایی که سیستم اتصال زمین وجود ندارد، به کار گرفته شود.)

راهنماي اتصال زمین

اتصال برقی:



مشخصات فنی
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پیچ هاي حمل و نقل

کشو(براي مواد شوینده و نرم کننده)

شیلنگ تخلیه

درب

پایه قابل تنظیم
درپوش روکش تحتانی

درام

پانل کنترل

دوشاخه برق

نام                          :   لباسشویی اتوماتیک

220V-240V~50Hz  :             منبع تغذیه

600 mm(W)×620 mm(D)×850 mm(H)  :                     اندازه

وزن                        : 65 کیلوگرم

حداکثر وات            : 2100 وات

                    0/33 وات (وضعیت خاموش، وضعیت بازیابی برنامه در حالت قطعی برق)

ظرفیت شستشو     : 8 کیلوگرم لباس خشک

مصرف آب              : 56 لیتر

(100-1000kpa):        فشار آب مجاز

متعلقات

کارت ضمانت و نظرسنجیدفترچه راهنما و سرویس کار مجازشیلنگ ورودي

مشخصات

e

cotton

Mix

Synthetic

Duvet

Night wash

Baby care

Skin care

Wool

Down jacket

Intensive 60

Quick 30

Rinse+Spin

Spin only

Tub clean

Time
Delay

Crease
Care

Time Save

Normal

Intensive

5
4
3

2
1

95  C
60
40

30
Cold

1400
1000

800
400
No Spin

Favorite

Disinfec-
tant

Pre Wash  Wash Rinse Temp. Spin R+Hold
Child Lock



نصب
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نحوه نصب:

درآوردن موارد بسته بندي شده

1) کارتن و یونولیت ها را درآوردید.

2) ماشین لباسشویی را بلند کرده و متعلقات بسته بندي زیر آن را درآوردید.

3) تسمه مربوط به سیم برق و شیلنگ را باز کنید.

4) شیلنگ ورودي آب را از داخل درام خارج کنید.

درآوردن پیچ هاي ویژه حمل و نقل

به منظور پیشگیري از آسیب قطعات داخلی در هنگام حمل و نقل، دستگاه توسط

 4 عدد پیچ قفل شده است. پیش از راه اندازي ماشین این 4 پیچ به همراه قطعات

لاستیکی باید باز شوند.

1) با استفاده از آچار 4 عدد پیچ را باز کنید.

2) چهار پیچ ذکر شده را به همراه قطعات لاستیکی درآورید. براي درآوردن قطعات

لاستیکی کافی است آنها را کمی بپیچانید.

    4 عدد پیچ را براي استفاده بعدي نگه دارید.

3)با استفاده از درپوش هاي تعبیه شده، سوراخ ها را ببندید.

استفاده از صفحات ضد لغزش:

اگر ماشین لباسشویی را بر روي یک سطح لغزنده نصب کنید، ممکن است بدلیل لرزش بیش از حد حرکت کند.

تراز نادرست می تواند با ایجاد سر و صدا و لرزش باعث خرابی دستگاه شود. اگر این اتفاق افتاد، صفحات گذاشته 

شده به همراه دفترچه را مطابق شکل نشان داده شده در زیر پایه ها قرار دهید.

1)براي چسباندن صفحات ضد لغزش، کف را تمیز کنید.

از یک پارچه خشک براي پاك کردن کف و رطوبت استفاده کنید. اگر کف مرطوب بماند، صفحات لغزش ممکن

 است جابجا شوند.

2) بعد از قرار دادن ماشین لباسشویی در محل نصب، آن را تراز کنید.

توجه
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3) طرف چسبنده صفحه ضد لغزش را بر روي کف قرار دهید.

بهتر است که صفحات ضد لغزش را زیر پایه هاي جلویی قرار دهید.

 اگر قرار دادن صفحات در زیر پایه هاي جلویی دشوار است، آنها را زیر 

پایه هاي عقبی قرار دهید.

کف صاف:

شیب مجاز براي نصب ماشین لباسشویی 1 درجه است.

پریز برق:

پریز برق باید در فاصله 1/5 متري از طرفین ماشین لباسشویی باشد. فقط 

دوشاخه ماشین لباسشویی را به پریز مذکور متصل کنید.

فاصله اضافی:

براي مدل هاي درب از جلو(10 سانتیمتر از پشت و 2 سانتیمتر از راست و 

چپ)هیچگاه محصولات شوینده را بر روي ماشین لباسشویی قرار ندهید.

 این عمل موجب آسیب دکمه ها یا سطح براق ماشین می شود.

2cm
2cm

طرف چسبنده

این طرف به سمت بالا باشد

شرایط محل نصب:

موقعیت:

از این که روزنه هاي گردش هواي ماشین لباسشویی با قالیچه یا موکت مسدود نشده است اطمینان حاصل کنید.

هرگز براي اصلاح شیب ماشین لباسشویی از قطعات چوب، مقوا یا موارد مشابه استفاده ننمائید.

براي تنظیم ارتفاع ماشین لباسشویی با استفاده از آچار پایه ها را تنظیم کنید سپس از ثابت بودن آن اطمینان حاصل 

نمایید. بالا و پایین ماشین لباسشویی حداقل باید فضاي 2 سانتیمتري را خالی داشته باشد.

این دستگاه براي ناوگان دریایی یا مورد استفاده در مکان هاي متحرك نظیر هواپیما طراحی نشده است.

 محل مناسب و تراز کردن ماشین لباسشویی کارکرد منظم و عمر طولانی مدت دستگاه را تضمین میکند.

ماشین لباسشویی باید 100% افقی و ثابت باشد.

گوشه هاي ماشین لباسشویی نباید حالت الاکلنگی داشته باشد.

محل نصب باید تمیز، عاري از چربی و سایر مواد لغزنده باشد.

پایه ها را در سطوح مرطوب قرار ندهید چرا که در غیر این صورت دچار لغزش خواهد شد.

توجه
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پس از تراز شدن ماشین لباسشویی، مهره هاي قفل را به طرف بالا و سمت کف ماشین، 

سفت کنید.

همه ي مهره ها باید سفت شوند.

بررسی تراز بودن:

وقتی هر یک از چهار گوشه ماشین لباسشویی را به پایین  فشار می دهید، نباید ماشین-

 لباسشویی بالا و پایین شود.(هر دو جهت را امتحان کنید.)

در صورتی که هنگام فشار دادن گوشه ها ماشین حرکت کند باید پایه ها را دوباره تنظیم 

کنید.

اگر دستگاه بر روي پایه قرار دارد باید آن را به قدر کافی سفت و ایمن کنید تا احتمال افتادن از بین برود. 

 اتصال شیلنگ آب:

10 باشد. 1 و bar barفشار آب باید بین 

هنگام اتصال شیلنگ ورودي به شیر آب مراقب دنده ها باشید.

10 باشد، باید از کاهنده فشار استفاده کنید.  barاگر فشار آب بیش از

هرچند وقت یک بار شیلنگ را بررسی کرده و در صورت لزوم آن را تعویض کنید.

                                                       

                                                                        مرحله1: اتصال شیلنگ به شیر آب

                                                                        رابط شیلنگ را به شیر آب وصل کرده و بپیچانید.

مرحله 2: اتصال شیلنگ به  لباسشویی

مطمئن شوید که هیچگونه تاشدگی در شیلنگ ایجاد نشده

 است. رابط شیلنگ را به لباسشویی وصل کرده و بپیچانید.

توجه

پایینتر

بالاتر
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پس از اتمام اتصالات، در صورت نشتی آب از شیلنگ، از شیر آب متداول استفاده کرده و مراحل قبل را دوباره تکرار 

نمائید. در صورتی که شیر آب خیلی بزرگ یا مکعبی باشد، پیش از قرار دادن شیر در مبدل، واشرهاي فلزي را درآورید.

شیلنگ تخلیه نباید بیش از 1 متر از سطح زمین ارتفاع داشته باشد.

آب داخل ماشین لباسشویی نباید به طور آهسته تخلیه شود.

شیلنگ را به طور صحیح محکم کنید تا آب بر روي زمین چکه نکند.

در صورتی که شیلنگ تخلیه خیلی طولانی باشد، امکان بازگشت به داخل ماشین وجود دارد و این موجب سر و صداي 

غیر عادي خواهد شد.

شیر افقی

شیر افقیشیر بلندشیر مربعی

تر
 م

1
ر 

کث
دا

ح

حدود 1/5 متر

حدود 145 سانتیمتر

حدود 105 سانتیمتر

تر
 م

1
ر 

کث
دا

ح

توجه

پس از اتصال شیلنگ به شیر آب، شیر را باز کنید تا ذرات احتمالی موجود در شیلنگ خارج شوند. با این کار آلودگی، 

گرد و غبار موجود در شیلنگ شسته و بعد از بستن شیلنگ به شیر برقی، آب تمیز وارد مخزن میشود.
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هنگام نصب شیلنگ تخلیه به سینک، آن را با یک زنجیر یا بند سفت

کنید. شیلنگ را بطور صحیح محکم کنید تا آب بر روي زمین چکه 

نکند.

 

راه اندازي ماشین لباسشویی:

1) لباس ها را دسته بندي کنید.                                 2) درب را باز کرده و لباس ها را در ماشین قرار دهید.

 (به صفحه 13 مراجعه شود.)

3) دکمه Power را فشار دهید.                                   4)برنامه متناسب با نوع لباس را انتخاب کنید. 

                                                                                   (به صفحه21-20 مراجعه شود.)

                                                                                   حالا گزینه ها را انتخاب کنید. (به صفحه19-18 مراجعه شود.)

                                                                

                                                                  

                                                                  

5) مواد شوینده را در محفظه بریزید.                         6) دکمه Start/Pause را فشار دهید.

 (به صفحه16-14 مراجعه شود.)
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دسته بندي:

دسته بندي لباسها براساس:

1) دماي شستشو   2) میزان کثیفی    3) جنس   4) رنگ 

براي کسب نتیجه بهتر، لباسها را طوري دسته بندي کنید که با یک بار شستشو تمامی آنها تمیز شوند. لباسهاي تیره

را از لباسهاي رنگ روشن و سفید جدا کنید تا لباسهاي روشن رنگ نگیرند. همچنین لباسهاي کثیف را از لباسهاي

نسبتاً کثیف جداگانه بشویید.

 

نکات قبل از بارگذاري لباسها:

1)لباسهاي کوچک و بزرگ را با هم قاطی کنید تا موجب 

بی تعادلی ماشین نشود. ابتدا لباسهاي بزرگ را در داخل 

ماشین لباسشویی قرار دهید. آنها نباید بیش از نیمی از 

ظرفیت ماشین را اشغال کنند.

3)زیپها، بندها، دکمه ها را ببندید تا به سایر لباس ها

گیر نکنند.

2)از خالی بودن جیبها مطمئن شوید. مواردي نظیر 

گیره سر، کبریت، سکه، خودکار و ... به ماشین 

لباسشویی صدمه میزنند.

4)قسمتهایی مثل یقه و سرآستین که معمولاً داراي

 لکه بیشتري است را کمی ماده شوینده بریزید تا به 

برطرف شدن لکه کمک کند.

توجه به برچسبها:

به برچسب روي لباسها توجه کنید. این برچسب به شما اطلاعاتی 

در رابطه با جنس پارچه و نحوه شستشوي آن ارائه میکند.

شستشوي عادي

شستشوي دستی

ظریف

نشویید

دماي آب

دسته بندي اقلام جهت شستشو
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ب5)لاستیک دور در ماشین را بررسی کنید تا چیزي در 

آن باقی نمانده باشد.

داخل درام را بررسی کنید تا چیزي از شستشوي قبلی 

در آن باقی نمانده باشد.

6)هرگونه لباس یا اقلامی که لاي لاستیک رفته اند را 

درآورید تا لباسها و لاستیک آسیب نبیند.

افزودن مواد شوینده

میزان مواد شوینده:

مواد شوینده باید بر اساس دستورالعملهاي مصرف سازنده آنها و بر اساس نوع لباس، رنگ آن و میزان کثیفی و دماي

شستشو استفاده شوند.

اگر از مقدار زیاد ماده شوینده استفاده کنید، ممکن است لکه هاي شوینده روي لباسها باقی بمانند و این کار موجب 

میشود تا نتیجه شستشو مطلوب نباشد یا اینکه فشار زیادي به موتور بیاورد.

اگر میخواهید برنامه شستشو را فوراً شروع کنید، میتوانید ماده شوینده مایع را مستقیماً داخل کشوي مواد شوینده 

بریزید.

اگر از زمان تاخیر استفاده میکنید یا اگر پیش شستشو را انتخاب کرده اید، از مواد شوینده مایع استفاده نکنید، چون 

ممکن است مایع سفت شود.

اگر لکه هاي مواد شوینده بر روي لباسها زیاد است، مقدار ماده شوینده را کم کنید.

ممکن است لازم باشد میزان مصرف ماده شوینده را با دماي آب، سختی آب، اندازه و سطح کثیفی بار ماشین لباسشویی 

هماهنگ کنید. براي گرفتن نتیجه بهتر،از زیاده روي در استفاده از مواد شوینده خودداري کنید.

قبل از انتخاب ماده شوینده و دماي آب  به برچسب لباسها مراجعه شود.

هنگام استفاده از ماشین لباسشویی، فقط از نوع ماده شوینده مخصوص لباسی که میخواهید بشویید استفاده کنید:

مواد شوینده پودري معمولی براي همه انواع پارچه ها

مواد شوینده پودري براي پارچه لطیف

مواد شوینده مایع براي همه انواع پارچه ها یا مواد شوینده مخصوص پشم 
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براي عملکرد بهتر شستشو و سفید شدن، از ماده شوینده با سفید کننده پودري معمولی استفاده کنید.

شوند.مواد شوینده در ابتداي برنامه شستشو از کشوي مواد شوینده به داخل ماشین ریخته می

نگذارید که ماده شوینده سفت شود.

انجام این کار میتواند منجر به مسدود شدن سوراخها، عملکرد ضعیف آبکشی یا ایجاد بو شود.

افزودن مواد شوینده و نرم کننده

کشوي مواد شوینده:

شستشوي اصلی

شستشوي اولیه

مواد شوینده براي نرم کننده

شستشوي اصلی

نرم کننده

مواد شوینده براي 

شستشوي اولیه

کفمقدار بیش از اندازه ما شوینده، سفید کننده یا نرم کننده ممکن است باعث لبریز شدن  از ماشین لباسشویی شود. ده

کنید.اطمینان حاصل کنید که از میزان مناسب مواد شوینده استفاده می

افزودن مواد نرم کننده

هرگز مواد نرم کننده را بیش از حد مجاز داخل کشو نریزید. چرا که باعث ایجاد لکه بر روي لباس ها می شود. کشو مواد 

شوینده را به آرامی ببندید.

نرم کننده را بیش از 2 روز در کشوي مواد شوینده نگه ندارید.( نرم کننده ممکن است سفت شود.)

نرم کننده بطور خودکار در آخرین مرحله آبکشی افزوده خواهد شد.

وقتی آب در جریان است درب کشوي مواد شوینده را باز نکنید.

از حلالها (بنزن و ...) نباید استفاده شود.

توجه

توجه

نرم کننده را مستقیم بر روي لباسها نریزید.

(    )

(    )

(    )
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) براي کاهش استفاده از مواد شوینده calgonاز نرم کننده آب مانند ضد آهک (مثلاً 

 در نواحی که آب بسیار سخت است میتوان استفاده کرد.

ستفاده کنید. ابتدا امقدار مواد شوینده را براساس مقدار مشخص شده بر روي بسته 

 ماده شوینده و سپس نرم کننده آب را اضافه کنید.

    

افزودن نرم کننده آب

استفاده از قرص:

1) درب را باز کنید و قرصها را در مخزن قرار دهید.   

2) لباسها را در مخزن بگذارید و درب را ببندید.

نحوه استفاده
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Baby care

Skin care Tub clean

5

4

3

2

1

95 C

60

40

30

Cold

1400

1000

800

400

No SpinIntensive

Pre Wash  Wash Rinse Temp. Spin R+Hold
Child Lock

cotton

Mix

Synthetic

Duvet

Night wash

Wool

Down jacket

Intensive 60

Quick 30

Rinse+Spin

Spin only

Time
Delay

Favorite

Disinfec-
tant

Time Save

Normal

Press & Hold 3 sec. for child Lock Function

جاپودري

        دکمه روشن/خاموش

را فشار دهید.  Power براي روشن و خاموش کردن دستگاه دکمه

        ولوم انتخاب برنامه

اندن ولوم انتخاب نمایید، با انتخاب برنامه چراغ مربوط چرخبرنامه را برحسب نوع لباس ها مطابق جدول شماره 1 با 

 به آن روشن می شود.

دکمه شروع/توقف         

را فشار دهید. جهت توقف موقت برنامه شستشو دکمه Start/Pause براي شروع برنامه شستشو یا مکث دکمه 

Start/Pause را فشار دهید. در حالت مکث، پس از گذشت 4 دقیقه دستگاه به طور خودکار خاموش می شود.

 (Pre Wash) شستشوي اولیه        

اگر لباس ها خیلی کثیف باشند، برنامه Pre Wash بسیار موثر است.

1) دکمه Power را فشار دهید.

2) یک برنامه انتخاب کنید.

Pre Wash (3 را فشار دهید.

3) دکمه Start/Pause را فشار دهید.

آب کشی
خشک کن

شستشو
سنسور وزن

قفل کودك قفل درب

1

1

2

3

4

2

3 5

6

9
4

7

8

10

11

12

13

 (Wash) شستشو      

را فشار دهید. در برخی برنامه ها غیرقابل تغییر می باشد. (صرفه جویی در زمان، Wash جهت تعیین نحوه شستشو، 

شستشوي معمولی، شستشوي پر قدرت)

5

(     )

صفحه کنترل

 Time Save: براي کاهش زمان برنامه شستشو از این گزینه استفاده کنید.

 Normal : شستشوي معمولی

Intensive : اگر میزان لکه لباس ها معمولی یا زیاد باشد از این گزینه استفاده کنید. 

(     )
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 (Rinse) آبکشی         

را فشار دهید. در برخی برنامه ها تعداد دفعات محدود می باشد.  Rinse جهت تعیین دفعات آبکشی

          (Temp) دما 

Tempجهت تغییر دماي آب،  را فشار دهید. دماي مناسب و رنج تغییر دما براي هر برنامه در جدول شماره 1 درج شده است.

 (Spin) سرعت خشک کن         

را فشار دهید. در برخی برنامه ها سرعت محدود می باشد(طبق جدول شماره 2). Spin جهت تغییر سرعت خشک کن، 

No spin:زمانی که نیازي به خشک کردن لباسها نباشد این گزینه را فعال نمایید.

 (Child Lock) قفل کودك          

در نمایشگر نمایان می شود، در این حالت به مدت 3 ثانیه، صداي بیپ شنیده میشود و      Child Lock   با فشار دادن 

Power قفل کودك فعال خواهد شد.وقتی که قفل کودك فعال شود، تمامی دکمه ها به جز  قفل می شوند.

R+Hold
دستگاه  R+Hold در زمان اضطراري که باید منزل را ترك نمایید بدون اینکه لباسشویی را خاموش کنید با فعال کردن 

نگه میدارد و بعد از   مراحل شستشو را انجام داده و در مرحله آخر آبکشی، آب را جهت عدم چروك لباسها در داخل مخزن

Start/Pauseمراجعه به منزل با زدن دکمه  ، مرحله آخر آبکشی انجام میپذیرد.

  (Time Delay) تأخیر زمانی         

با تنظیم تأخیر زمانی، ماشین لباسشویی پس از طی زمان تنظیمی به طور خودکار روشن می شود.

6

7

8

9

10

توجه

خاموش کردن دستگاه باعث غیرفعال شدن قفل کودك نمی شود باید پیش از استفاده از سایر عملکردها، قفل

 کودك را غیر فعال نمائید. جهت غیر فعال نمودن قفل کودك، Child Lock را به مدت 3 ثانیه فشار دهید.

توجه

. پایانت أخیر زمانی عبارت است از زمان شروع برنامه نه زمان 

زمان اجراي واقعی بسته به دماي آب، میزان البسه، و سایر عوامل ممکن است متفاوت باشد.

رافشار دهید. Power 1) دکمه 

2) یک برنامه انتخاب کنید.

3Time Delay) را فشار داده و زمان مورد نظر را تنظیم کنید.

Start/Pause 4) دکمه را فشار دهید.

(Crease Care) ضد چروك         

را فشار دهید تا چراغ آن روشن شود  .اگر می خواهید در البسه چروك ایجاد نشود  Crease Care 

11
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1) دکمه Power را فشار دهید.

2) یک برنامه انتخاب نمایید.

3)دکمه Crease Care را فشار دهید.

4) دکمه Start/Pause را فشار دهید.

(Disinfectant)شستشوي بهداشتی         

اگر میخواهید لباسها ضد عفونی شوند Disinfectant را فشار دهید. در این حالت مواد ضدعفونی کننده را در

قسمت      کشویی بریزید.

 (Favorite) دلخواه         

Favorite به شما این امکان را می دهد که برنامه اختصاصی خود را براي استفاده بعدي ذخیره کنید.

1) دکمه Power را فشار دهید.

2) یک برنامه انتخاب نمایید(نحوه شستشو، دفعات آبکشی، سرعت خشک کن، دماي آب مورد نظر را انتخاب کنید.

 با هر بار فشار دادن هر کدام از پارامترها مقدار آن پارامتر تغییر پیدا می کند).

3) به مدت 3 ثانیه Favorite را فشار دهید تا چراغ آن روشن شود.

اکنون برنامه دلخواه براي استفاده بعدي ذخیره شده است.

براي استفاده مجدد از برنامه:

1) دکمه Power را فشار دهید.

Favorite (2 انتخاب کنید.

3) دکمه Start/Pause را فشار دهید

 سنسور وزن

زمانی که چراغ سنسور وزن روشن شود، ماشین لباسشویی به آرامی گردش داشته و میزان البسه را ارزیابی می کند.

قفل درب

به دلایل ایمنی در هنگام کارکرد، ماشین قفل می شود و چراغ مربوط به آن روشن می شود. پس از خاموش شدن ماشین

می توانید درب دستگاه را باز کنید.

نحوه قطع و وصل صداي بیپ:

1)دکمه شروع/توقف را فشار دهید.

2) دکمه Start/pause را فشار دهید.

Disinfectant(3 را به مدت 3 ثانیه نگه دارید.

13

12

(     )

(     )
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حداکثر دماي مناسبنوع جنستوضیحاتبرنامه
میزان

ضد حساسیت

Skin Care

 حذف موثر مواد شوینده از روي لباس    لباس هایی که مستقیماً با پوست در تماس هستند 

                                                                مثل لباس زیر، حوله، دستمال، ملحفه، بالش و 

                                                                روکش متکا.

40 C°

(6 ° تا  3 ° )0  0 C C

لباس بچه نسبتاً کثیف
لباس کودك

Baby Care

60 C°

    C C (95 ° تا 40 ° )

 
4 kg

شستشوي بی صدا

Night Wash

این برنامه با حداقل انرژي و ارتعاش      

 و مصرف الکتریسیته براي استفاده در

 شب مناسب است.
kg 4/5لباس هاي پنبه اي ترکیبی،پلی استر ترکیبی، بلوز

نرم و لطیف

Duvet

این برنامه براي موارد بزرگی چون

لحاف، بالش،روکش مبلمان مناسب 

است.

مواد داخل رختخواب: پر، بالش، پتو 

 روکش مبلمان

 مصنوعی
Syntheticپلی آمید، آکریلیک، پلی استر

 °40 C

( 40° C( سرد تا 

4 kg

این برنامه براي شستشوي لباس هاي

مانند ورزشی و بارانی مناسب است.

 ترکیبی
Mix

انواع لباس ها به جز لباس هاي خاص (ابریشمی/

ظریف،لباس ورزشی، تیره، پشمی و پرده ها)

براي شستشوي البسه هاي گوناگون 

به طور همزمان

 پنبه اي
Cotton

با ترکیب حرکات گوناگون درام، 

عملکرد بهتري را ارائه می دهد.

البسه با رنگ ثابت(پیراهن، لباس هاي خواب، 

پیژامه و...) لباس هاي نخی نسبتاً کثیف(لباس زیر)

 پشمی
Wool

 کاپشن
Down Jacket

 سریع30 دقیقه اي
Quick 30

 آب کشی+خشک کن
Rinse+Spin

البسه پشمی قابل شستشو با ماشین

جهت شستشوي البسه پشمی( لطفاً از

 مواد شوینده البسه پشمی قابل 

شستشو با ماشین استفاده کنید.) 

2/5 kg

براي شستشوي بهتر با حداقل مصرف

 انرژي از این برنامه استفاده کنید.

البسه پنبه اي و ترکیبی(برنامه ویژه با مدت زمان 

kg 602 دقیقه اي براي لباس هاي معمولی)

این برنامه شستشوي سریعی براي 

لباس هاي نسبتاً کثیف و میزان کم 

ارائه می کند.
kg 2البسه رنگی نسبتاً کثیف

قابل استفاده براي البسه اي که فقط به 

آب کشی نیاز دارد، یا افزودن آب کشی

 به البسه اي که براي آنها نرم کننده

 به کار رفته است.
البسه عادي قابل شستشو

kg3 

4 kg

تک سایز

قوي60 دقیقه اي

Intensive 60

این برنامه براي لباسهاي کودك که 

جنس لطیف دارند استفاده میشود.

دسته بندي شده

دستهبندي شده

دستهبندي شده

این برنامه براي لباسهایی مناسب 

است که نیازي به اتو ندارند.

البسه هاي ضد آب  و ورزشی و همچنین کتانی

3  °0 C

( 60° C( سرد تا 

6  °0 C

( 40° C( سرد تا 

( 40° C( سرد تا 

4  °0 C

( 40° C( سرد تا 

4  °0 C

( 95° C( سرد تا 

4  °0 C

( 40° C( سرد تا 

سرد

( 60° C( سرد تا 

4  °0 C

 °40 C

( 60° C( سرد تا 

براي مثال در برنامه ضد حساسیت c°40 دماي پیش فرض و (c°30 تا c°60) محدوده دمایی قابل تغییر  *

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*
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دماي مناسبنوع جنستوضیحاتبرنامه
حداکثر 
میزان

خشک کن 

Spin

قابل استفاده براي البسه اي که فقط نیاز 

به خشک کن دارد.

دماي آب: برحسب نوع برنامه شستشو دماي آب را انتخاب نمایید.

هنگام شستشو به راهنماي برچسب لباس مراجعه کنید.

دماي واقعی آب ممکن است از دماي اظهار شده براي سیکل شستشو متفاوت باشد.

عملکرد دستگاه به فشار آب، سختی آب، دماي ورودي آب، دماي اتاق، نوع و جنس لباس ها، میزان کثیفی، پودر مورد 

استفاده، نوسان در منبع تامین برق و برنامه هاي اضافی انتخاب شده بستگی دارد.

لباس هاي زمستانی

60 دقیقه اي قويشستشوي 

30 دقیقه اي سریعشستشوي 

آبکشی+خشک کن

خشک کن

تمیز کردن مخزن

ضد حساسیت

صرفه جویی 

در زمان
ولیه

ي ا
ستشو

ش

پشمی

*

*

*

*

حداکثر سرعت خشک کن

(دور بر دقیقه)

ضد چروك

ستشوي معمولی
ش

ي پرقدرت
ستشو

ش

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

1400

1400

1400

1400

1400

1400

1000

800

800

800

800

800

800

800

غیر فعال خواهد بود و بالعکس. فعال شود،  Disinfectant زمانی که   Pre Wash

باشد.    نشان دهنده برنامه پیش فرض می

تأخیر زمانی

اگر براي مدت طولانی از لباسشویی 

استفاده نشده باشد، براي استفاده مجدد

این برنامه را بکار گیرید تا داخل مخزن 

شستشو شود.

تمیز کردن

 محفظه شستشو

Tub Clean

واه
دلخ

60 C°

لباس کودك

شستشوي بی صدا

نرم و لطیف

الیاف مصنوعی

ترکیبی

پنبهاي

شتی
ي بهدا

ستشو
ش

برنامه
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ماشین لباسشویی را قبل از تمیز کردن، از برق بکشید تا خطر برق گرفتگی از بین برود. عدم رعایت این هشدار 

میتواند منجر به صدمه جدي، آتش سوزي، برق گرفتگی یا مرگ شود.

هرگز از مواد شیمیایی غلیظ، شوینده هاي سوزآور یا حلال براي تمیز کردن ماشین لباسشویی استفاده نکنید. استفاده

 از آنها میتواند به محفظه آسیب برساند.

تمیز کردن ماشین لباسشویی

مراقبت پس از شستشو:

بعد از اتمام برنامه، درب و داخل لاستیک درب را پاك کنید تا هرگونه رطوبت از بین برود.

درب را باز نگه دارید تا فضاي داخلی محفظه خشک شود.

بدنه ماشین لباسشویی را با یک پارچه خشک پاك کنید تا هرگونه رطوبتی از بین برود.

تمیز کردن سطح خارجی:

ست از ماشین لباسشویی میتواند عمر آن را افزایش دهد. درمراقبت 

درب:

داخل و خارج درب را با یک پارچه نمدار بشویید و سپس با یک پارچه نرم خشک کنید.

بدنه خارجی:

هرگونه مواد پاشیده شده بر روي دستگاه را فوراً با یک پارچه نمدار پاك کنید.

اشیاء تیز را بر سطح دستگاه یا نمایشگر فشار ندهید.

مراقبت و تمیز کردن داخل دستگاه:

از یک حوله یا پارچه نرم براي پاك کردن لاستیک درب و درب ماشین لباسشویی استفاده کنید.

اس را از ماشین لباسشویی خارج کنید. ماندن  نمدار در  لباسهاي به محض اینکه برنامه شستشو تمام شد  ها لب

و گرفتن  لباسها شود.ماشین لباسشویی میتواند باعث چروك،  رنگ گرفتن و ب

براي پاك کردن باقیمانده هاي مواد شوینده و دیگر پس مانده ها هر ماه یک بار( یا اگر بیشتر لازم است) برنامه تمیز 

کردن درام را اجرا کنید.

بعد از اتمام شستشو، درب لباسشویی را به مدت چند دقیقه باز نگه دارید تا داخل مخزن خشک شود.

هشدار
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تمیز کردن فیلتر ورودي آب

ت مسافرت) بویژه اگر در کنار دستگاه اگر قرار است ماشین لباسشویی براي مدت طولانی استفاده نشود(مثلاً به عل

لوله فاضلاب وجود ندارد، شیر آب را ببندید.

شود      بر روي صفحه کنترل نمایش داده خواهد شد.هنگامی که آب وارد کشوي مواد شوینده نمی

مسدود شود. به همین دلیل خوب  لتر ورودي آب ممکن است اگر آب خیلی سخت یا حاوي رگه هاي آهک باشد فی

ت آن را تمیز کنید.است که هر چند وق

                   

تمیز کردن فیلتر پمپ تخلیه:

کند. دائماً بررسی کنید که فیلتر تمیز است تا ین شستشو را جمع میها و اشیاء کوچک باقیمانده در ح فیلتر تخلیه نخ

 مطمئن شوید. از عملکرد مطلوب ماشین لباسشویی خود

طراري  ضقبل از تمیز کردن پمپ تخلیه، اجازه دهید آب سرد شود، تخلیه اضطراري را انجام دهید یا درب را بطور ا

باز کنید.

                                  

1)شیر آب را ببندید و شیلنگ آب ورودي را باز کنید.  

2) فیلتر را با استفاده از یک برس فلزي محکم تمیز کنید.

1)درپوش را باز کنید.    

(در برخی از مدلها) را بیرون بکشید و درپوش پیچی آب  2) شیلنگ تخلیه

 تخلیه را باز کنید، فیلتر را با چرخاندن آن به سمت چپ باز کنید.
1

2



نگهداري

24

3)هرگونه اقلام اضافی در فیلتر پمپ را پاك کنید.               

 

د هاي ساعت بچرخانی4) پس از تمیز کردن، فیلتر پمپ را جهت عقربه 

 و شیلنگ تخلیه(در برخی از مدلها) را در جاي خود قرار دهید.

5) درپوش را بببنید.       

تمیز کردن کشوي مواد شوینده:

ممکن است مواد شوینده و نرم کننده در کشوي مواد شوینده ته نشین شده باشند. ماهی یک یا دو بار کشو را بیرون

 بیاورید و چک کنید مواد ته نشین نشده باشد.

1)کشوي مواد شوینده را مستقیم بیرون بکشید. 

دکمه گیره آن را محکم به پایین فشار دهید و کشو را خارج کنید.

2) مواد ته نشین در کشو را پاك کنید.

پس مانده ها و کشو را با آب گرم بشویید تا هر آنچه از مواد شوینده مانده است پاك شوند. براي شستشو فقط از آب 

استفاده کنید. گیره و کشو را با پارچه نرم یا حوله خشک کنید.

3) براي تمیز کردن جاي کشو بر روي دستگاه از یک پارچه یا برس کوچک غیر فلزي استفاده کنید.

هرگونه رطوبت در جاي کشو را همه موادته نشین شده را از قسمتهاي بالا و پایین جاي کشو پاك کنید. همچنین 

با پارچه نرم یا حوله پاك کنید.

4)کشو را در جاي خود قرار دهید.

1 4

احتیاط

هنگام تخلیه مواظب باشید، چرا که ممکن است آب داغ باشد.

1

2

2 3
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(Tub Clean) تمیز کردن محفظه شستشو

تمیز کردن محفظه شستشو یک برنامه ویژه براي تمیز کردن داخل ماشین لباسشویی است.

در این برنامه از سطح بیشتر آب در یک سرعت چرخش بالاتر استفاده میشود. این برنامه را هر از گاهی اجرا کنید.

1) هرگونه لباس یا اقلام شستنی را از ماشین لباسشویی خارج کرده و درب را ببندید.

) در محفظه اصلی شستشو بریزید. 2calgon) کشویی مواد شوینده را باز کرده و مقداري ضد آهک(مثلاً 

3) کشو مواد شوینده را به آرامی ببندید.

. انتخاب کنید4) دستگاه را روشن کنید و برنامه  را  Tub Clean

5Start/Pause) دکه  را براي شروع فشار دهید.

6) بعد از اینکه برنامه شستشو کامل شده درب را باز بگذارید تا درب ماشین لباسشویی، لاستیک دور درب و شیشه 

درب خشک شوند.

اگر کودکی در اطراف است، مراقب باشید که درب را به مدت طولانی باز رها نکنید.

هیچگونه ماده شویندهاي به غیر از ماده شوینده مخصوص لباسشویی در محفظه هاي شوینده

 اضافه نکنید. ممکن است کف زیاد ایجاد شود و از ماشین لباسشویی نشت کند.

احتیاط در مورد یخ زدگی در زمستان

این دستگاه اگر یخ بزند عملکرد معمولی نخواهد داشت. دستگاه را در جایی نصب کنید که در زمستان یخ نزند.

در صورتی که دستگاه باید در راهرو و یا در دیگر شرایط هواي آزاد نصب شود، موارد زیر را بررسی کنید.

1

2
پس از شستشو، آب باقیمانده در پمپ را با استفاده از شیلنگ

 تخلیه(در برخی از مدلها) که براي تخلیه آب باقیمانده استفاده 

شیلنگمیشود تخلیه کنید. وقتی آب بطور کامل تخلیه شد، 

 تخلیه مورد استفاده براي تخلیه آب باقیمانده و درپوش را ببندید.

احتیاط

توجه

چطور میتوان مانع از یخ زدن دستگاه شد
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دکمه روشن/خاموش را فشار دهید و برنامه Rinse+Spin را انتخاب کرده و دکمه شروع/توقف را فشار دهید.

وقتی       بر روي صفحه نمایشگر دستگاه در حال کار نمایش داده شود، واحد تأمین آب و واحد تخلیه را بررسی کنید.

شیلنگ تخلیه را به سمت پایین بگیرید تا آب داخل شیلنگ بطور کامل

 خارج گردد.

پس از بستن شیر، شیلنگ ورودي آب را از شیر جدا کنید و آب را با 

نگه داشتن شیلنگ به سمت پایین از آن خارج کنید.

بررسی یخ زدگی

اگر آب شیلنگ تخلیه(در برخی از مدلها) مورد استفاده براي آب 

باقیمانده تخلیه نمیشود، سیستم تخلیه را بررسی کنید.

وقتی شیلنگ تخلیه به شکل خمیده نصب شده باشد، داخل شیلنگ ممکن است یخ بزند.

احتیاط

توجه

بررسی کنید که هنگام آبکشی آب به داخل کشوي مواد شوینده میریزد و تخلیه 

آب در زمان چرخش از شیلنگ تخلیه انجام میشود.

1

2
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نحوه رفع یخ زدگی

محفظه اصلی را خالی کنید، آب گرم 50 تا 60 درجه سانتیگراد بر روي بخش 

لاستیکی داخل محفظه بریزید، درب را ببندید و 1 تا 2 ساعت صبر کنید.

درپوش و شیلنگ مورد استفاده براي تخلیه آب باقیمانده را باز کنید تا آب اضافی

 کامل خارج شود.

وقتی آب بطور کامل تخلیه شد، شیلنگ مورد استفاده براي تخلیه آب باقیمانده را 

Rinse+Spinببندید،  را انتخاب کنید و دکمه شروع/توقف را فشار دهید.

وقتی مشکل تأمین آب رخ داد، تدابیر زیر را بکار بگیرید.

شیر آب را ببندید و یخ زدگی و اتصالات نواحی شیلنگ ورودي دستگاه را با 

استفاده از آب داغ برطرف کنید.

شیلنگ ورودي را بیرون بکشید و در آب گرم زیر 50 تا 60 درجه سانتیگراد فرو

 کنید.

1

2

   احتیاط

از آب جوش استفاده نکنید، ممکن است باعث سوختن یا آسیب دیدن دستگاه شود.

   توجه

وقتی آب تخلیه نمیشود به این معنی است که یخ کاملاً آب نشده است. مدت بیشتري 

صبر کنید.

   توجه

بررسی کنید که هنگام آبکشی آب به داخل کشوي مواد شوینده میرود و تخلیه آب 

در زمان چرخش از شیلنگ تخلیه انجام میشود.
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رفع عیب

اراگر ماشین لباسشویی شما درست کار نمیکند یا اصلاً ک نمیکند، قبل از تماس با مرکز خدمات موارد زیر را بررسی کنید.

راه حلعلتعلایم

سر و صداي شدید و جیر جیر مانند

صداي ضربه

ممکن است اشیاء خارجی مانند سکه یا سنجاق در 

مخزن یا پمپ باشند.

ماشین لباسشویی را متوقف کنید، مخزن و فیلتر 

تخلیه را بررسی کنید.

اگر سر و صدا پس از روشن کردن مجدد ماشین

لباسشویی ادامه پیدا کرد، با مرکز خدمات مجاز 

تماس بگیرید.

بار زیاد دستگاه ممکن است باعث ایجاد صداي 

ضربه مانند شود. این صدا عادي است.

اگر صدا ادامه پیدا کرد، ماشین لباسشویی را 

متوقف کرده و لباسهاي داخل مخزن را جابجا کنید.

سر و صداي لرزشی

آیا همه پیچهاي حمل ماشین لباسشویی باز شده اند؟

آیا همه پایه ها درست بر روي زمین قرار دارند؟

پیچ هاي حمل را کنترل کنید که باز شده 

باشند.(مطابق صفحه 8)

ممکن است لباسها به درستی در داخل مخزن قرار 

نگرفته باشند. ماشین لباسشویی را متوقف کنید 

و لباسهاي داخل مخزن را جابجا کنید.

نشتی آب

شیلنگهاي ورودي یا شیلنگ تخلیه بر روي شیر 

یا ماشین لباسشویی شل  هستند.

لوله هاي فاضلاب منزل مسدود شدهاند.

اتصالات شیلنگها را بررسی کرده و آنها را محکم 

کنید.

گرفتگی لوله فاضلاب را باز کنید.

کف بیش از اندازه

مواد شوینده بیش از اندازه یا مواد شوینده نامناسب

 ممکن است باعث ایجاد کف زیادي شوند و هم

تواند منجر به نشت آب شود.می

آب وارد ماشین لباسشویی

 نمی شود.

فشار آب کم است.

شیر آب را کنترل کنید که باز باشد.

 ورودي آب پیچ خورده است.شیلنگ

فیلتر مسیر ورودي آب مسدود شده است.

یک شیر دیگر در داخل منزل را امتحان کنید.

شیر آب را کامل باز کنید.

فیلتر شیلنگ ورودي را بررسی کنید.

(مطابق صفحه 23)

آب ماشین لباسشویی تخلیه نشده 

شود.یا به کندي تخلیه می

شیلنگ تخلیه پیچ خورده یا گرفته است.

فیلتر تخلیه گرفته است.

شیلنگ تخلیه را تمیز کرده و صاف کنید.

فیلتر تخلیه را تمیز کنید.

(مطابق صفحه 23 و 24)

مواد شوینده بیش از اندازه استفاده شده است.
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راه حلعلتعلایم

ماشین لباسشویی روشن نمیشود.

ممکن است کابل برق به پریز وصل نشده باشد

 یا اتصال آن شل باشد.

فیوز کنتور برق پریده است.

خرابی دستگاه محافظ در صورت وجود.

مطمئن شوید که دوشاخه کاملاً محکم داخل پریز 

دیواري قرار گرفته است.

دستگاه محافظ را کنترل کنید.

فیوز را تعویض کنید. ظرفیت فیوز را افزایش دهید.

 اگر بار مدار زیاد است، از یک برقکار خبره بخواهید

 آن را درست کند. شیر تأمین آب را باز کنید.

جریان برق به ماشین لباسشویی 

وجود دارد ولی ماشن لباسشویی

کند. کار نمی
بررسی کنید درب محکم بسته شده است.

درب را ببندید و دکمه شروع/توقف را فشار دهید.

پس از فشار دادن دکمه شروع/توقف، ممکن است 

چند لحظه طول بکشد تا ماشین لباسشویی شروع به 

چرخش کند. قبل از اینکه چرخش شروع شود درب

 باید قفل شده باشد. براي کمک به تعادل بار 1 یا 2 

لباس مشابه قرار دهید. بار را دوباره مرتب کنید تا 

امکان چرخش مناسب ایجاد شود.

درب باز نمیشود.

وقتی که ماشین لباسشویی شروع به کار کرده است، 

درب را به دلایل ایمنی نمیتوان باز کرد، بررسی کنید

که آیکون قفل درب روشن شده است. پس از اینکه 

آیکون قفل درب خاموش شد میتوانید درب را 

بطور ایمن باز کنید. در صورت اتمام برنامه و باز نشدن

 درب، با خدمات تماس گرفته شود. 

زمان برنامه شستشو در تأخیر 

زمان شستشو ممکن است بسته به مقدار لباس، 

فشار آب، دماي آب و دیگر شرایط استفاده 

تفاوت داشته باشد.

مشکل خشک کردن

در طول کارکردن لباسشویی، درب باز نخواهد شد.

استفاده از لباسشویی مطابق جدول صفحه 20مقدار لباسها با برنامه انتخاب شده مطابقت ندارد.
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راه حلعلتعلامت

فشار آب منطقه کم است.

شیرهاي آب کاملاً باز نیستند.

شیلنگ آب ورودي تا شده است.

فیلتر شیلنگ ورودي مسدود شده است.

(مطابق صفحه 23)

شیر دیگري را در منزل امتحان کنید.

شیر را کاملاً باز کنید.

ها را صاف کنید.شیلنگ

فیلتر شیلنگ ورودي را امتحان کنید.

شیلنگ تخلیه خم یا مسدود شده است.

فیلتر تخلیه مسدود شده است.

شیلنگ تخلیه را تمیز و صاف کنید.

فیلتر تخلیه را تمیز کنید.

(مطابق صفحه 23 و 24)

میزان لباسها بسیار کم است.

لباسها نامتوازن هستند.

دستگاه داراي سیستم تشخیص بیتعادلی است.

 اگر موارد سنگینی قرار گرفته باشد(مثل حوله

 حمام و ....) این سیستم چرخش خود را متوقف 

کرده یا حتی عملکرد خشک کن را قطع میکند.

اگر لباسها هنوز خیس هستند و برنامه به پایان 

رسیده است، چند لباس کوچکتر به منظور تعادل 

افزوده و خشک کن را تکرار نمایید.

براي کمک به تعادل وزن 1 یا 2 لباس مشابه

 بیفزایید.

ها را دوباره بچینید.به منظور چرخش صحیح لباس

از بسته بودن درب مطمئن شوید.

درب را ببندید.

اگر عبارت         از بین نرفت با مرکز خدمات مجاز

تماس بگیرید.

دوشاخه را از پریز بیرون کشیده و با مرکز خدمات 

مجاز تماس بگیرید.

به دلیل خرابی شیر آب، آب زیادي وارد شده

 است.

سنسور سطح آب معیوب شده است.

شیر آب را ببندید.

دوشاخه را از پریز بیرون بکشید.

با مرکز خدمات مجاز تماس بگیرید.

بار زیادي بر موتور اعمال شده است.

با مرکز خدمات مجاز تماس بگیرید.نشتی برق

مدت 30 دقیقه صبر کنید تا ماشین خنک شود 

سپس دوباره ماشین را روشن کنید.
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مواردي که تحت پوشش گارانتی نیستند:

     ایاب و ذهاب براي حمل یا نصب دستگاه

    ایاب و ذهاب براي تعمیر دستگاه پس از گذشت سه ماه از تاریخ نصب.      

     محصولاتی که شماره سریال آنها از بین رفته باشد، مدل و شماره سریال به همراه رسید اصلی فروش براي ضمانت

الزامی هستند.

     اگر علت خرابی بر اثر عواملی به غیر از استفاده خانگی یا استفاده مطابق دفترچه راهنما باشد.(استفاده در مکانهاي 

عمومی مثل مراکز آموزشی، خوابگاهها و ...)

     اگر علت خرابی به دلیل آسیب جانوران موذي نظیر موش یا سوسک و ... باشد.

     سر و صدا یا ارتعاشاتی که عادي قلمداد شود به عنوان مثال صداي تخلیه آّب، صداي دوران خشک کن یا بیپهاي

هشدار دهنده.

     آسیب به دستگاه در اثر عوامل طبیعی مانند رعدو برق، آتش سوزي و ...

     آسیب یا خرابی ناشی از تعمیر دستگاه توسط افراد غیر مجاز یا اگر براي هدفی غیر از اهداف مشخص شده در دفترچه 

راهنما بکار برده شود.

     عدم عملکرد دستگاه ناشی از مشکلات برقی ساختمان(نوسانات برق و ...)

     آسیب ناشی از بکار بردن دستگاه در یک فضاي خورنده فلزات یا برخلاف دستورات ذکر شده در دفترچه راهنما.

      آسیب به دستگاه در اثر حمل و نقل نامناسب(خط و خش، تورفتگی یا دیگر آسیبها به بدنه و قسمتهاي پلاستیکی و 

شکستنی دستگاه).

در صورت نصب در محیط خارج از محدوده سرویس، هر نوع هزینه حمل و نقل تعمیر و جایگزین کردن قطعات خراب

به عهده مشتري میباشد.
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